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Kehytiimi

Tarmo Heikkilä
tarmo.heikkila@interpedia.fi
(09) 2727 0630

Elsa Korhonen
elsa.korhonen@interpedia.fi
(09) 2727 0630
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TERVETULOA 
KUMMIKSI!

Tervetuloa mukaan Interpedian kummitoimintaan! 
M������������ �����������  ���������� ���� �������e Interpediassa olemme hyvin iloisia siitä, 
että olet ryhtynyt kummiksi. Kummina juuri sinä 
vaikutat lasten oikeuksien toteutumiseen. Olitpa 
sitten yksittäisen lapsen kummi tai projektikummi, 
olet päättänyt kantaa vastuusi maailman lasten 
hyvinvoinnista. 

Kummius merkitsee  köyhälle kehitysmaan 
lapselle sellaisia mahdollisuuksia, joita hänellä 
ei olisi ilman kummin tukea. Sinulle kummius 
antaa ainutlaatuisen tilaisuuden tutustua tuke­
masi lapsen elämään ja sen maan kulttuuriin, 
jossa kummilapsesi asuu tai tukemasi  projekti 
on. Kummina pääset tukemaan kehitysmaiden 
lasten koulunkäyntiä ja mahdollistamaan tervey­
denhuollon ja ravinnonsaannin. 

Tästä vihkosta löydät 
vastauksen moneen 
kysymykseen Interpe­
dian kummitoiminnas­
ta. Säilytä tämä vihko, 
sillä saatat tarvita sitä 
myöhemmin! 

Interpedian 
kummitoiminta

Interpedian kummitoiminta sai alkunsa vuonna 
1978. Vuonna 2006 kummeja on noin 2 200, jois­
ta 340 toimii projektikummina. Kummitoiminnan 
vuosittainen keräystuotto on noin puoli miljoona 
euroa. Tämän avustuksen ansiosta yli 4 000 las­
ta saa huolenpidon, ruokaa sekä koulunkäynnin 
mahdollisuuden. Osa kummituesta käytetään 
myös tarpeellisiin rakennustöihin ja hankintoihin. 
Interpedian kummitoiminnan punainen lanka 
on koulutuksen tukeminen. Pitkällä tähtäimellä 
toiminta pyrkii auttamaan myös maiden sisäistä 
kehitystä. Pääasiassa tuetaan peruskoulutusta, 
mutta projektien lasten varttuessa myös ammatti­
koulutuksella on oman sijansa kummitoiminnas­
sa.

Interpedian 
kummitoiminta on 
kehitysyhteistyötä

Interpedian kummitoiminta perustuu YK:n lapsen 
oikeuksien julistukseen (1959) sekä yleisopimuk­
seen (1989). Näiden asiakirjojen ytimenä on, että 
kaikilla lapsilla on sama arvo ja samat oikeudet 
- kotimaastaan ja kotioloistaan riippumatta. 

Monista Interpedian kummitoiminnan kohde­
maista puuttuu julkinen sosiaalisektori kokonaan 
tai sen voimavarat ovat riittämättömät. Tämän 
vuoksi on perustettu yksityisiä, vapaaehtoisia 
järjestöjä, joiden tehtäväksi on tullut parantaa 
köyhien maiden elinolosuhteita.  Kehitysmaiden 
lasten perusoikeuksien toteutumisen puolesta 
työtä tekevät vapaaehtoiset järjestöt ovat yleensä 
hyvin  riippuvaisia ulkopuolisesta taloudellisesta 
tuesta. Interpedian kummitoiminnan tavoittee­

na onkin yhä enene­
vässä määrin kehittää 
yhteistyöhankkeiden 
omavaraisuutta. Kai­
kesta tästä huolimatta 
perusajatus lapsen oi­
keuksista jää edelleen 
toteutumatta useimpi­
en maailman lasten 

elämässä, vaikka monet järjestöt ovat vuosien 
varrella tehneet paljon työtä lasten oikeuksien 
edistämiseksi. Kummitoiminnan kautta myös me, 
yhdessä, osallistumme työhön kehitysmaiden 
lasten elinolojen parantamiseksi.

Kummikohteet ja 
kummilapset

Interpedialla on kohdemaissa paikalliset yhteistyö­
järjestöt, jotka vastaavat kokonaisuudessaan 
kummiohjelmien toteuttamisesta käytännössä. 
Paikalliset yhteistyöjärjestöt tuntevat paikalliset 
tarpeet paremmin kuin kukaan muu ja osaavat 
tehdä työtä paikallisin ehdoin. Yhteistyöjärjestöjä 
valittaessa keskitytään siihen, että järjestöjen 
toiminnan tavoitteet käyvät yhteen Interpedian 
tavoitteiden kanssa. Tärkeintä on se, minkä vuoksi 
järjestöt työtänsä tekevät eli lasten hyvinvointi. 
Interpedia on itse uskonnollisesti ja poliittisesti 
sitoutumaton, mutta jotkut yhteistyökumppaneista 

Kummitoiminnan kautta myös me, 
yhdessä, osallistumme työhön 
kehitysmaiden lasten elinolojen 
parantamiseksi.
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toimivat uskonnolliselta pohjalta - toiset taas ylei­
sistä humaaneista lähtökohdista.  

Lasten ja projektien tukemisen lisäksi yhteistyö­
järjestöt suuntaavat osan avusta myös projekteja 
ympäröivälle yhteisölle. Esimerkiksi lastenkodin 
terveydenhoitopalvelut ovat avoinna myös lähiky­
lien asukkaille. Myös lasten vanhemmat pyritään 
saamaan mukaan toimintaan järjestämällä heille 
muun muassa erilaisia kursseja. Useilla yhteis­
työjärjestöillä on myös muuta toimintaa Interpe­
dian kummiohjelman lisäksi, esimerkiksi palveluja 
vanhuksille tai naisille.

Kummilapset
Kummilapset tulevat yhteiskunnan köyhimmistä ja 
heikoimmista ryhmistä. Osa heistä on menettänyt 
joko molemmat tai toisen vanhemmistaan. Toiset 
tulevat äärimmäisen köyhistä perheistä, joilla ei 
ole varaa huolehtia lapsistaan. Kummilapset ovat 
pääsääntöisesti 3–15-vuotiaita tyttöjä ja poikia.

Interpedian paikallisille yhteistyöjärjestöille tulee 
kyselyjä siitä, voivatko he ottaa vastaan tietyn lap­
sen. Kyselyjä tulee paikallisilta viranomaisilta sekä 
lasten sukulaisilta. Toisinaan lasten vanhemmat 
tuovat lapsensa järjestöjen luokse myös itse. 

Yhteistyöjärjestöt ottavat vastaan niin monta 
lasta kuin suinkin vain voivat, käytännössä niin 
pitkälle kuin rahat riittävät. Saadessaan pyynnön 
lapsen projektiin hyväksymisestä, Interpedian 
yhteistyöjärjestön työntekijä käy lapsen taustatie­
dot huolellisesti läpi. Näin varmistetaan se, että 
lapsi todella tarvitsee apua. Koska resurssit ovat 
sangen rajalliset, apu täytyy pyrkiä suuntaamaan 
eniten tarvitseville.

Yhteistyöjärjestö tarkistaa kaikki taustatiedot huo­
lellisesti riippumatta siitä, onko kyseessä orpo 
lapsi vai kokonainen perhe. Jokaisen perheen 
taloudellinen tilanne käydään läpi erikseen ja 
paikallisten yhteistyöjärjestöjen edustajat käyvät 
muun muassa perheiden kodeissa. Kotona asu­
vien lasten saama tuki käytetään koulumaksuihin, 
terveydenhoitoon ja muuhun tarpeelliseen.

Joissakin tapauksissa perheet saavat osan kummi­
tuesta käteisenä, jotta perheen toimeentulo olisi 
varmempi. Näin pyritään ehkäisemään se, että 
lapsi joutuisi lopettamaan koulunkäyntinsä ja 
tekemään työtä perheen toimeentulon takaami­

seksi. Ensisijaisesti kummituki on kuitenkin aina 
tarkoitettu kattamaan lapsen koulunkäynnistä 
aiheutuvat kulut. Niiden lastenkodeissa asuvien 
lasten osalta, joilla on vanhemmat tai elossa ole­
via sukulaisia, on tavoitteena periaatteessa aina 
että lapsi voi muuttaa takaisin perheensä luo. 
Lapselle otollisin kasvupaikka on aina perhe.

Kummiohjelmien seuranta
Läheisen yhteistyön pohja luodaan jo alustavissa 
neuvotteluissa mahdollisen uuden kummiprojek­
tin kanssa. Mahdolliselta yhteistyökumppanilta 
pyydetään kaikki saatavilla oleva tieto, joka 
analysoidaan huolellisesti, ennen kuin päätös 
kummikohteeksi hyväksymisestä voidaan tehdä. 
Kaikkien yhteistyöjärjestöjen kanssa solmitaan 
kirjallinen yhteistyösopimus, jossa säädetään 
yhteistyön periaatteet ja ehdot.

Yhteistyön käynnistyttyä kaikki yhteistyöjärjestöt 
ovat raportointivelvollisia Interpedialle. Järjestö­
jen on muun muassa lähetettävä Interpedialle 
toimintakertomukset ja tilinpäätökset. Tällä tavoin 
Interpedia valvoo sitä, että yhteistyöjärjestöt toi­
mivat sopimusten mukaisesti. Kummit voivat puo­
lestaan tilata Interpedian toimintakertomuksen ja 
tilipäätöksen soittamalla Interpedian toimistoon.

Interpedian henkilökunta on jatkuvassa yhte­
ydessä yhteistyöjärjestöjen henkilökuntaan ja 
edustajiin ja voi näin seurata projektien kehitystä. 
Interpedian edustajat käyvät säännöllisesti vierai­
lulla kaikissa järjestöissä ja hankkeissa.  Myös 
monet kummit ovat käyneet itse paikanpäällä 
tutustumassa kummikohteisiin, tavanneet kum­
milapsensa ja nähneet omin silmin avun perille 
menon.

Apu menee perille
Interpedia vastaa siitä, että kummituki lähetetään 
yhteistyöjärjestöille. Yhteistyöjärjestöt omalta 
osaltaan vastaavat siitä, että projekteille tulevat 
varat käytetään sopimuksen- ja tarkoituksenmu­
kaisesti. Vähintään 80 % kummituesta lähetetään 
suoraan kummiprojekteille. Vuonna 2006 lähe­
tetty osuus oli 80 %. Loput käytetään kattamaan 
kummitoiminnasta Suomessa aiheutuvia kuluja, 
esimerkiksi palkka-, toimisto- ja postituskuluja.
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Niiden perheiden, jotka saavat osan kummitu­
esta käteisenä, on kyettävä osoittamaan, miten 
rahat on käytetty. Interpedian yhteistyöjärjestöjen 
edustajat seuraavat perheiden tilannetta mm. 
käymällä perheiden luona ”säännöllisen epä­
säännöllisesti”.

Mikäli sinulla on oma kummilapsi, tiedät että 
kummitukesi hyödyttää juuri häntä, koska lapsi 
on mukana projektissa. Saat kummihankkeesta 
raportteja sekä kummilapsesi tervehdykset. Kir­
jeistä ja raporteista näet, miten rahat projektissa 
käytetään. Jotkut kummit ovat itse käyneet eri 
kummiprojekteissa ja ovat henkilökohtaisesti näh­
neet, miten heidän kummilapsensa ja projektinsa 
voivat, ja että rahat todella ovat hyödyksi. 

Kummina lapselle
Kummina saat:

Kirjeen kummilapseltasi noin kaksi kertaa 
vuodessa
Kuvan kummilapsestasi noin kerran vuo­
dessa
Raportin kummikohteen kuulumisista kaksi 
kertaa vuodessa
Sähköisen kummiuutiskirjeen noin kerran 
kuussa 
Interpedia-lehden kumminumeron kerran 
vuodessa
Mahdollisuuden pitää yhteyttä kummilap­
seesi kirjeitse
Mahdollisuuden tukea kummilastasi ja 
seurata hänen kehitystään - paljon hyvää 
mieltä ja ystävyyttä!

Kaikissa kysymyksissäsi sinua palvelevat Inter­
pedian kehitysyhteistyövastaavat. Heihin saa 
yhteyden sähköpostilla (kummi@interpedia.fi) tai 
puhelimitse (09) 2727 0630.

•

•

•

•

•

•

•

Sähköinen 
kummiuutiskirje

Kaikille kummeille lähetetään automaattisesti In­
terpedian kummilehti sekä kaksi kertaa vuodessa 
kummipostia. Kummiposti sisältää kuulumisia 
Interpedian kummitoiminnasta yleensä, raportin 
kummihankkeesta sekä kummilapsesi kirjeen ja 
valokuvan vähintään kerran vuodessa. 

Lisäksi kummeilla on mahdollisuus tilata sähköinen 
kummiuutiskirje omaan sähköpostiosoitteeseen. 
Uutiskirje sisältää uutisia ja kuulumisia kummi­
kohteista ja Interpedian kehitysyhteistyöstä ylei­
semmin. Sähköinen uutiskirje ilmestyy noin kerran 

kuukaudessa aina, kun uutisia on. Lisäksi 
kaikki kummit saavat kummipostia tavallisessa 
postissa kahdesti vuodessa.

Jos haluat tilata sähköisen kummiuutiskir­
jeen, ilmoita siitä meille osoitteeseen kum­
mi@inter­pedia.fi. Uutiskirjeet ovat luettavissa 
myös Interpedian www-sivuilla osoitteessa 

http://www.interpedia.fi/kehitysyhteistyo/uutiskir­
jeet.html.

Kummimaksut 
Joissakin kummiprojekteissa lapsen perhe saa 
osan tuesta käteisenä, mutta pääsääntöisesti 
sekä yksittäisen lapsen kummin että projektikum­
min maksama avustus käytetään koko projektin 
rahoittamiseen. Täten juuri sinun kummilapsesi 
hyötyy siitä, että hän on projektin toiminnassa 
mukana.

Kummina sitoudut maksamaan kummimaksun 
säännöllisesti. Ilmoitathan  välittömästi Interpedial­
le, mikäli jostain syystä joudut luopumaan kummiu­
destasi. Ilmoita Interpedialle myös mahdollisesta 
osoitteenmuutoksesta. 

Maksaessasi kummimaksuja on tärkeää käyttää 
Interpedialta saamiasi viitepankkisiirtoja. Muistat­
han käyttää viitenumeroa, mikäli maksat jollain 
muulla tavalla esimerkiksi kotitietokoneeltasi. 
Viitepankkisiirrot lähetetään kotiisi kerran vuo­
dessa. Käyttäessäsi näitä valmiita pankkisiirtoja 
varmistut siitä, että maksamasi avustus menee 
oikeaan projektiin ja oikealle lapselle.

Kummina saat mahdollisuuden tu-
kea kummilastasi ja seurata hänen 
kehitystään - paljon hyvää mieltä 
ja ystävyyttä!
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Kummilapsellesi ei varsinaisesti tapahdu mitään, 
jos jätät kummimaksusi maksamatta. Poisjäänyt 
kummiavustus katetaan tilapäisesti saaduilla erit­
telemättömillä lahjoituksilla sekä projektikummien 
maksuista saaduin varoin. Pitemmällä aikavälillä 
koko projekti kuitenkin kärsii, ja yhä harvempi 
lapsi saa apua. Ilmoitathan siis Interpedialle 
heti, mikäli et voi jatkaa kummina. Näin voimme 
tarpeen tullen löytää lapselle uuden kummin.

YHTEYDENPITO 
KUMMILAPSEN KANSSA

Kirjeet ja kuvat 
kummilapselta

Piditpä itse yhteyttä kummilapseesi tai et, saat 
häneltä terveisiä säännöllisesti. Mikäli itse kirjoitat 
kummilapsellesi, on hyvin mahdollista, että saa­
masi vastauskirjeet ovat henkilökohtaisempia ja 
että niitä tulee useammin.

Kummilapsen kirjeet tulevat AINA Interpedian 
kautta, koska paikallisten yhteistyöjärjestöjen on 
sekä helpompi että halvempi lähettää suurempi 
määrä kirjeitä yhdellä kertaa, yhteen ja samaan 
osoitteeseen. Interpedia toimittaa kirjeet kum­
meille muun kummipostituksen yhteydessä, pää­
sääntöisesti kaksi kertaa vuodessa. Kummilapsen 
kiitos- ja vastauskirjeet lähetetään kummeille sitä 
mukaa kun niitä tulee.

Interpedia pyrkii siihen, että kaikki kummit saavat 
kummilapseltaan tai projektista tervehdyksen ai­
nakin kerran vuodessa. Pääsääntöisesti kummit 
saavat myös valokuvan kummilapsestaan tai 
projektista vuoden välein. Aina tämä ei kuitenkaan 
onnistu. Lapsi saattaa olla poissa koulusta juuri 
sinä päivänä, kun kirjeitä kirjoitetaan ja valokuvia 
otetaan. Valokuvia ottaneen henkilön ei aina ole 
mahdollista tulla uudelle käynnille. Useimmiten 
koulujen opettajat tai yhteistyöjärjestöjen henkilö­
kunta auttaa lapsia kirjeiden kirjoittamisessa. Aika 
ajoin projektien opettajat ja henkilökunta vaih­
tuvat. Joskus käy niin, että henkilöstön vaihdos 
tapahtuu juuri silloin, kun lasten pitäisi kirjoittaa 
kirjeitä tai tulla valokuvatuksi. Saattaa olla, ettei 
uusi opettaja olekaan saanut asiasta tietoa. 

Suurin osa kummilapsista ei osaa englantia. 
Usein lapset saavat apua kirjeiden kirjoittami­
sessa, mikä luonnollisesti vaikuttaa niiden muo­
toiluun. Osa lapsista kirjoittaa ensin kirjeensä 
omalla kielellään, minkä jälkeen opettaja kääntää 
sen. Toiset saattavat kopioida valmiita mallikirjei­
tä. Vaikka lapset osaisivatkin englantia, saattaa 
varsinkin pienempien lasten olla vaikea ilmaista 
itseään kirjeessä. On hyvä muistaa, ettei omien 
7-vuotiaidemmekaan ole aina helppo kirjoittaa 
pitkää kirjettä. Lasten kasvaessa kirjeet usein 
muuttuvat, ja niistä saattaa tulla henkilökohtai­
sempia. Varsinkin vanhempien lasten kohdalla 
henkilökohtaisten kirjeiden määrä riippuu paljolti 
kummin omasta aktiivisuudesta. Moni kummilapsi 
ei ole nähnyt kummistaan edes valokuvaa, ja ven­
tovieraalle ihmiselle saattaa olla vaikea kirjoittaa 
henkilökohtaisista asioista. Olemme kaikki myös 
erilaisia, ja toisten on muita vaikeampi kirjoittaa 
kirjeitä ja ilmaista itseään.

Aina tieto siitä, että kummilapsi on syystä tai toi­
sesta jäänyt pois projektista ei valitettavasti tule 
sovitun kahden kuukauden sisällä. Tällöin kummi 
saattaa jäädä odottamaan kummilapsensa kirjettä 
turhaan. Mikäli et saa kummilastasi koskevaa 
postia vuoteen, pyydämme sinua ystävällisesti 
ottamaan yhteyttä Interpediaan. Lähetämme 
tiedustelun kummilapsestasi yhteistyöjärjestöön. 
Vastauksen saatuamme, välitämme tämän tiedon 
eteenpäin sinulle.

Kummipostitusten yhteydessä Interpedia lajittelee 
sadoittain lasten kirjeitä. Pyrimme olemaan huo­
lellisia, mutta joskus tapahtuu erehdys, ja kummi 
saa kirjeen väärältä lapselta. Voidaksemme toimit­
taa lasten kirjeet oikeille kummeille toivomme, että 
mikäli satut saamaan väärän kirjeen palauttaisit 
sen meille toimistoon.

Periaatteessa kummilapsen ei tulisi saada kummin 
osoitetta tietoonsa. Näin pyritään ehkäisemään 
tilanteita, joissa kummilapsen nimissä tulee kir­
jeitä, joissa pyydetään lisää rahaa. Vaikka kirjeet 
saattavatkin olla hyvin vakuuttavia, ei kuitenkaan 
heti kannata huolestua. Lapsi ei välttämättä ole kir­
joittanut kirjettä itse, vaan todellisuudessa kirjeen 
on ehkä kirjoittanut sukulainen tai perheenjäsen, 
joka yrittää rahastaa kummia. Mikäli saat ”kerjuu­
kirjeen”, voit ottaa yhteyttä Interpedian toimistoon. 
Interpedian henkilökunta ottaa osaltaan yhteyttä 
paikallisiin projektivastaaviin ja selvittää, tarvit­
seeko kummilapsi ylimääräistä apua.
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Kirjeet kummilapselle ja 
kummiprojektille

Voit kirjoittaa kummilapsellesi, tai siihen projektiin, 
jota tuet. Kirjeet voit kirjoittaa  englanniksi - tarvit­
taessa yhteistyöjärjestöjen työntekijät kääntävät 
kirjeen lapsen omalle kielelle.

Lastenkodin lapselle, jolla mahdollisesti ei ole 
vanhempia tai sukulaisia, saattaa kummilta saa­
tu viesti merkitä tunnetta siitä, että jossain on 
olemassa aikuinen, joka välittää juuri hänestä. 
Monelle lapselle tämä on erittäin tärkeää. Lapsen 
on tietenkin paljon mieluisampaa myös kirjoittaa 
sinulle, mikäli itse kirjoitat hänelle silloin tällöin. 
Tervehdyksen ei tarvitse olla pitkä kirje, posti­
kortti tai valokuva riittää hyvin. Monelle lapselle 
jo postikortti tai kirje on iloinen ja tärkeä asia. 
Kummilapsesi ilahtuu myös, jos lähetät hänelle 
valokuvia itsestäsi ja perheestäsi.

Kummilapsen kirjeiden kautta voit saada tietoa 
siitä, kuinka lapsi voi sekä mitä hän ajattelee ja 
tuntee. Pieni tervehdys maapallon toiselta puo­
lelta laajentaa sekä kummilapsen että kummin 
maailmankuvaa. Myös projektikummien kirjeistä 
on  iloa sekä henkilökunnalle että lapsille.

Kaikki kummilapselle menevä posti lähete­
tään SUORAAN kyseiselle järjestölle kum­
milapsen ko­
timaahan. Jär­
jestön osoitteen 
löydät projekti­
esitteestä, jonka 
sait kummiksi 
ryhtyessäsi tai 
voit pyytää sen 
Interpedian toimistolta. Kirjoita kuoreen vain 
järjestön nimi, vaikka kirjoitatkin yksittäiselle 
lapselle, näin kirje menee varmemmin perille. 
Laita tämän kuoren sisään toinen kuori, jossa 
on kummilapsesi nimi ja tunnusnumero. Projekti­
kummit lähettävät kirjeet suoraan projektille.

Kaikilla kummilapsilla on tunnusnumero. 
Tunnusnumeroiden avulla vältetään sekaannuk­
sia. Ne ovat olemassa sitä varten, että lapset 
pystytään erottelemaan ”paperilla”, ja siksi, että 
tietty lapsi myös saa juuri hänelle tarkoitetun pos­
tin. Numeroa käytetään myös, jotta oikean lapsen 
valokuva menee oikealle kummille. On tärkeää, 
että merkitset sen  kummilapselle lähetettäviin 
kirjeisiin ja paketteihin. Tunnusnumero löytyy 

kummilapsesta kertovasta tiedotteesta, jonka sait 
kummiksi ryhtyessäsi, kummimaksutilisiirroista, 
sekä usein myös kummilapselta saamistasi kir­
jeistä ja valokuvista. Hankkeiden henkilökunta 
kutsuu  kuitenkin aina lasta hänen omalla nimel­
lään. Tunnusnumeroa ei koskaan käytetä tähän 
tarkoitukseen.

On syytä muistaa, että useimpien yhteistyö­
järjestöjen ei ole ollut mahdollista erikseen palkata 
henkilöä hoitamaan kummilasten ja kummien 
välistä yhteyttä. Luokat ovat suuria, ja kirjoitet­
tavana on monta kirjettä. Samaan aikaan pitäisi 
hoitaa myös normaali opetus ja muut tehtävät. Syy 
siihen, että useimmilla yhteistyöjärjestöillä ei ole 
erikseen palkattua henkilöä kirjeyhteyden hoita­
miseen, on taloudellinen. Mahdollisimman suuri 
osa kummituesta halutaan käyttää lasten hyväksi, 
ja yhden ylimääräisen henkilön pal-kasta koituvilla 
kustannuksilla voidaan auttaa useita lapsia. 

Lahjoja kummilapselle
Jos haluat muistaa kummilastasi ylimääräisellä 
lahjalla esimerkiksi syntymäpäivänä, voit teh­
dä joko rahalahjoituksen tai lähettää paketin. 
Suosittelemme rahalahjoitusta, sillä silloin kummi­
lapsen perhe voi ostaa jotain todella tarpeellista. 
Interpedian kautta nämä ylimääräiset rahalahjat 

menevät myös varmasti perille, 
toisin kuin postipaketit, joiden 
perillemeno voi olla hyvinkin 
epävarmaa.

Jos haluat lähettää kummilap­
sellesi ylimääräistä rahaa, jotta 
hänelle voitaisiin hankkia jotain 

hänen tarvitsemaansa, voit maksaa ylimääräisen 
tuen Interpedian kehitysyhteistyötilille, Nordea 
245238-369. Muista kirjoittaa pankkisiirtolo­
makkeeseen kummilapsesi tunnusnumero, 
sekä projektin  nimi. Interpedia lähettää rahat 
eteenpäin hankkeisiin. Rahasiirtoja tehdään vain 
joka kolmas kuukausi, eli muista laittaa rahat 
tilille vähintään neljä kuukautta ennen esim. 
kummilapsen merkkipäivää.

On kuitenkin hyvä pitää mielessä, että kummituki 
on arvioitu siten, että se kattaa lapsenkoulunkäyn-
nistä, terveydenhoidosta ja ruoasta aiheutuvat 
kulut. Yksittäiselle kummilapselle ei siis tule 
lähettää paljon ylimääräistä rahaa, koska se 
asettaa lapset eriarvoiseen asemaan keskenään. 

Kummilta saatu viesti saattaa 
merkitä tunnetta siitä, että jos-
sain on olemassa aikuinen, joka 
välittää juuri hänestä.
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Interpedian suositus on, että yksittäiselle lapselle 
maksetaan korkeintaan 10–20 euroa suuruinen 
ylimääräinen lahjoitus. Tämän ylimenevä osa 
lahjoitetaan projektin käyttöön, jotta useammat 
lapset hyötyisivät.

Monet  kummit haluavat muistaa kummilastaan 
pienellä lahjalla esimerkiksi jouluna tai lap­
sen merkkipäivänä. Korkeiden postimaksujen 
vuoksi lahja ei 
voi olla suuri ja 
painava. Hinta­
tietoja pakettien 
lähettämistä var­
ten saat postista. 
Suuri ja arvokas 
paketti saattaa 
myös jäädä tulliin, jolloin paikallisen järjestön 
edustaja saattaa joutua lähtemään pitkän matkan 
päähän lunastaakseen paketin kalliiseen hintaan. 
Monessa maassa esimerkiksi 17 euroa on suuri 
rahasumma. Moni sellainen tavara, jota emme 
itse pidä merkittävänä, saattaa lapsen kotimaassa 
ollakin hyvin arvokas. Arvokas lahja voi joutua ha­
koteille, ja perille tullessaan se saattaa aiheuttaa 
lasten keskuudessa kateutta. 

Kannattaa myös ottaa huomioon, että projekteissa 
on paljon lapsia, joilla ei ole kummia tai joiden 
kummit eivät lähetä heille lahjoja. Mikäli yksi ja 
sama lapsi saa kovin monta ja arvokasta lahjaa, 
hän joutuu  muihin lapsiin nähden erityisasemaan. 
Tämän takia muut lapset saattavat olla hänelle 
kateellisia. Myös kummijärjestöjen eettisessa 
ohjeistossa käsitellään lapsen erityisasemaan jou­
tumisen varjopuolia. Jos joku lapsista saa paljon 
arvokkaita lahjoja, jakaa henkilökunta lahjat lasten 
kesken, jotta kukaan ei jäisi kokonaan ilman.

Parhaat lahjat ovat  sellaisia, joista useam­
malla lapsella on iloa ja hyötyä. Tällaisia ovat 
esimerkiksi pallot, pelit ja koulutarvikkeet. Omalle 
kummilapsellesi voit lähettää pienen oman lahjan, 
vaikkapa kynän, pyyhekumin, vihkoja, hiuspinnejä 
yms. Tämän lisäksi hammasharjoille, saippualle 
ja shampoolle löytyy aina tarvetta. Paras lahja on 
kuitenkin se koulunkäynnin mahdollisuus, jonka 
lapsi kummitukesi ansiosta saa.

Myös projektikummi voi muistaa projektiaan 
tekemällä projektille ylimääräisen lahjoituksen. 
Kummiprojektien kohdemaissa ei yleensä ole 
tavarapulaa, kyse on enemmänkin rahapulasta. 
Lahjoitukset maksetaan Interpedian kehitys­
yhteistyötilille, Nordea 245238-369. Muista 

merkitä pankkisiirtolomakkeeseen projektin 
nimi, niin rahat menevät oikeaan osoitteeseen.

Halutessasi voit myös esittää toivomuksen raho­
jen käyttötarkoituksesta, esim. retki tai hedelmiä 
lapsille, koulutarvikkeita, yms. Mikäli sinulla ei 
ole erityistä toivomusta rahojen käytöstä, ne 
käytetään sellaiseen tarkoitukseen, johon juuri 
kyseisellä hetkellä on eniten tarvetta. 

Projektikummit voivat lähettää 
myös pieniä paketteja. Lahjojen 
tulisi olla sellaisia, että useampi 
lapsi hyötyy niistä, esim. pallot, 
pelit, koulutarvikkeet jne. ovat 
tervetulleita.

Kun kummilapsi lopettaa
Lapsen varttuessa koittaa lopulta se päivä, jolloin 
hän saa koulunsa päästötodistuksen ja on valmis 
aloittamaan oman, itsenäisen elämän. Kummilap­
si ei enää ole mukana kummiprojektissa, mutta 
kummin tuen ansiosta lapsi, nuori aikuinen, on 
saanut mahdollisuuden itsenäiseen elämään. 
Tämä on luonnollisesti parasta palautetta, mitä 
kummituelleen voi saada. 

Koulun keskeyttäminen on  monissa maissa köy­
hien perheiden lasten kohdalla suuri ongelma. 
Syitä koulun keskeyttämiseen on monia. Lapsen 
työpanosta saatetaan tarvita kotona pienempien 
sisarusten hoitamiseen tai perheen peltotilkun vil­
jelemiseen. Perheen toimeentulon turvaamiseksi 
hänet saatetaan myös lähettää töihin kodin ulko­
puolelle. Näissä tilanteissa Interpedian paikallinen 
yhteistyöjärjestö pyrkii aina kannustamaan van-
hempia jatkamaan lapsen kouluttamista, mutta 
lopullinen ratkaisu on luonnollisesti lapsen van­
hempien tai muun huoltajan harkinnasssa. 

Joissakin tapauksissa lapsen koulunkäynti 
päättyy, koska perhe muuttaa pois alueelta ja 
kummituen perilletoimittaminen käy tämän vuoksi 
mahdottomaksi. Kummisuhteen katkeaminen 
saattaa tuntua ikävältä, mutta tuki ei kuitenkaan 
ole mennyt hukkaan. Kummilapsi on oppinut 
koulussaoloaikanaan arvokkaita tietoja ja taitoja 
myöhempää elämäänsä varten ja saanut siellä 
päivittäin ravitsevan aterian ja terveydenhoito­
palveluja. Ne ovat myös hyvä pohja, mikäli lapsi 
myöhemmin jatkaa koulua. 

Paras lahja on kuitenkin se 
koulunkäynnin mahdollisuus, 
jonka lapsi kummitukesi ansi-
osta saa.
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Kun kummilapsesi jostain syystä lopettaa, saat 
ehdotuksen uudesta kummilapsesta Interpedian 
toimistosta.  

MITÄ MUUTA 
VOIT TEHDÄ 

KEHITYSMAIDEN 
LASTEN HYVÄKSI?

Kummina voit tulla myös aktiivisemmin mukaan In­
terpedian toimintaan. Interpedian aktiivikummina 
pääset tekemään erilaisia vapaaehtoishommia 
ja sillä tavalla auttamaan kehitysmaiden lapsia 
konkreettisella tavalla. Voit auttaa oman valintasi 
ja kiinnostuksesi mukaan juuri niin usein kuin eh­
dit. Apusi on korvaamaton, olitpa mukana kerran 
vuodessa tai vaikka joka viikko! Vapaaehtoisena 
voit itse valita sen, millä tavalla haluat olla mukana 
ja löytää sinulle sopivan tavan osallistua vapaa­
ehtoistyöhön. Mukaan tullaksesi et tarvitse mitään 
etukäteistietoja tai -taitoja.
 
Tutustuminen vapaaehtoishommiin ei sitouta 
sinua mihinkään ja kaikki toiminta on (nimensä 
mukaisesti!) vapaaehtoista. Jos haluat pysyä 
perillä aktiivikummien hommista, voit liittyä aktiivi-
kummien sähköpostilistalle lähettämällä viestiä 
osoitteeseen kummi@interpedia.fi. Ota yhteyttä 
niin kerromme mielellämme lisää!

Myös liittymällä Interpedian ry:n jäseneksi tuet 
työtämme kehitysmaiden lasten hyväksi. Jäsene­
tuihin kuuluu neljä kertaa vuodessa ilmestyvä 

Interpedia-lehti. Jäsenmaksu on 30 euroa vuo­
dessa.  Toinen samassa taloudessa asuva jäsen 
maksaa vain 15 euroa vuodessa.

SUOMALAISTEN 
KUMMILAPSI-

JÄRJESTÖJEN YHTEINEN 
EETTINEN OHJEISTO

Tarkoitus
Seuraavien eettisten ohjeiden tarkoituksena on 
luoda suomalaisille kummijärjestöille yhteiset 
toimintaperiaatteet, jotka edistävät lasten perus 
oikeuksia sekä painottavat lasten henkisen ja 
fyysisen koskemattomuuden kunnioittamista 
kummilapsitoiminnassa. Allekirjoittaneet suoma­
laiset kummilapsijärjestöt haluavat tällä ohjeistolla 
edesauttaa lasta kunnioittavan yhteyden muodos­
tumista kummin ja lapsen välille. Nämä ohjeet 
koskevat suomalaisten järjestöjen työntekijöitä, 
kummeja, vapaaehtoisia sekä muita työmme 
kautta lapsiin yhteydessä olevia ihmisiä. 

Kummitoiminnan perusta
Kaiken kummitoiminnan pohjana on YK:n lapsen 
oikeuksien yleissopimus, johon kummijärjestöt 
ovat sitoutuneet. Sopimuksen artiklassa 3 to­
detaan: ‘Kaikissa julkisen tai yksityisen sosiaa­
lihuollon, tuomioistuinten, hallintoviranomaisten 
tai lainsäädäntöelimien toimissa, jotka koskevat 
lapsia, on ensisijaisesti otettava huomioon lapsen 
etu (Best Interest of a Child).’ Lähes kaikki maa­
ilman valtiot ovat allekirjoittaneet sopimuksen, 
mutta silti lasten oikeuksia rikotaan jatkuvasti. 
Muun muassa lasten käyttäminen sotilaina, lap­
siprostituutio tai lapsityövoiman käyttö esimerkiksi 
huumerikollisuudessa turmelevat lapsen fyysistä 
ja henkistä kehitystä. Kummilapsityö on yksi tapa 
tehdä kehitysyhteistyötä. Työn keskeinen ajatus 
on konkreettisella tavalla huomioida erityisesti 
lasten asemaa ja oikeuksia niin Suomessa kuin 
yhteistyökumppanien maissa. 

Vapaaehtoisena voit esimerkiksi:

Myydä Corr the Jute Worksin tuot­
teita
Osallistua tapahtumiin ja myyjäisiin
Tiedottaa kummitoiminnasta
Tehdä kouluvierailuja ja järjestää 
opintopiirejä
Auttaa toimistolla
Kääntää kummimateriaalia suo­
mesta ruotsiin 
Järjestää ja olla mukana kummita­
paamisissa

•

•
•
•

•
•

•
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Menettelytapaohjeet 
Allekirjoittaneet järjestöt ovat sitoutuneet noudat­
tamaan omassa työssään seuraavia periaattei­
ta: 

1. Kummilapsityön tavoitteena on parantaa lapsen 
koko elinympäristöä. Näin voidaan auttaa parhai­
ten myös yksittäistä lasta.

2. Kummitoimintaan kuu­
luu olennaisena osana 
kummin mahdollisuus 
yhteydenpitoon lapsen 
tai kummikohteen kans­
sa. Kummisuhteessa on 
kuitenkin tärkeää muis­
taa, että lapset ovat ensisijaisesti yhteisöjensä 
ja perheidensä jäseniä. Lapset asuvat köyhissä 
oloissa, joten on tärkeää, että yksi lapsi ei joudu 
erityisasemaan saamiensa kummilahjojen takia. 
Tämä aiheuttaa helposti kateutta muissa lapsissa 
ja kummilapsi sekä pahimmassa tapauksessa 
koko perhe voi joutua sosiaalisesti eristyksiin. 
Tämän seikan takia kummilapsijärjestöillä on 
tietyt perusohjeet ja suositukset kummien kir­
jeenvaihdosta ja lahjojen lähettämisestä. Näiden 
ohjeiden toteutumista kummijärjestöillä on myös 
velvollisuus valvoa.

3. Samoin asetetaan sääntöjä myös taloudelliselle 
avulle, jota annetaan yhdelle lapselle, varsinkin 
silloin, kun on kysymys rahallisesta avusta. 

4. Kummien ja lasten välinen kirjeenvaihto kul­
kee järjestön tai paikallisten yhteistyökumppa­
nien kautta, koska kummijärjestöillä on vastuu 
yhteydenpidosta. Turvataksemme projektiemme 
lasten koskemattomuuden ja edun emme luovuta 
lasten osoitetietoja kummeille emmekä kummien 
osoitetietoja lapsille tai heidän perheilleen ilman 
asianosaisten suostumusta.

5. Lapsen fyysisen koskemattomuuden rikko­
minen on pahin lapsen etua vahingoittava asia 
(Lasten oikeuksien sopimus, artikla 19). Erityistä 
huolellisuutta noudatetaan kummitoiminnassa 
mukana olevien työntekijöiden, harjoittelijoiden, 
vapaaehtoisten ja hallinnon edustajien valin­
nassa, jotta mahdolliselta lasten hyväksikäytöltä 
kaikissa tapauksissa vältyttäisiin. 

Nämä eettiset ohjeet koskevat myös mahdolli­
sia kummivierailuja kohdemaihin seuraavalla 
tavalla: 

1. Kummimatkasta on aina hyvissä ajoin ennen 
matkaa ilmoitettava Suomessa toimivalle järjes­
tölle. 

2. Kummin ja kummilapsen turvallisuuden takaa­
miseksi kummilla ei ole oikeutta omatoimisesti 

hoitaa vierailua. 
Lapsen tapaa­
misesta on aina 
sovittava paikal­
lisen järjestön 
kanssa. 

Näillä toimenpi­
teillä järjestöt pyrkivät suojaamaan projektien 
piiriin kuuluvien lasten fyysistä ja henkistä tasapai­
noa ja turvaamaan heidän yhteisöjensä sosiaalisia 
rakenteita. Kummisuhteessa on tärkeää muistaa 
kulttuurierot ja erilaiset maailmankuvat. 

Järjestöt tekevät yhteistyötä ja seuraavat näiden 
periaatteiden toteutumista. 

LAPSEN OIKEUKSIEN 
SOPIMUS (1989)

lyhennelmä

YK:n lasten oikeuksien yleissopimus on lasten 
ihmisoikeuksien perusasiakirja. Alla sopimuksen 
kohdat on listattu lyhennettyinä versioina.

1.  Yleissopimuksessa lapsella tarkoitetaan alle 
18-vuotiasta henkilöä.

2.  Yleissopimuksen sopimusvaltiot takaavat sopi­
mukseen kirjatut oikeudet kaikille lapsilleen. Lasta 
ei saa syrjiä millään perusteella eikä rankaista 
hänen perheenjäsentensä toimien tai mielipitei­
den vuoksi.

3.  Lapsen etu täytyy aina ottaa ensisijassa huo­
mioon kaikissa sosiaalihuollon, tuomioistuinten, 
viranomaisten tai lainsäädäntöelinten lasta kos­
kevissa toimissa.

4.  Sopimusvaltiot ovat sitoutuneet kunnioitta­
maan ja edistämään sopimuksessa lueteltuja 
oikeuksia.

Kummilapsityön tavoitteena on pa-
rantaa lapsen koko elinympäristöä. 
Näin voidaan auttaa parhaiten myös 
yksittäistä lasta.
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5.  Vanhemmilla tai muilla lapsesta oikeudellisesti 
vastuussa olevilla henkilöillä on vastuu, oikeus ja 
velvollisuus ohjata lasta käyttämään sopimukses­
sa kirjattuja oikeuksia.

6.  Jokaisella lapsella on synnynnäinen oikeus 
elämään. Lapselle on taattava henkiinjäämisen 
ja kehittymisen edellytykset.

7.  Lapsi tulee rekisteröidä heti syntymänsä 
jälkeen. Hänellä on oikeus nimeen ja kansa­
laisuuteen ja, mikäli mahdollista, oikeus tuntea 
vanhempansa ja olla heidän hoidettavanaan.

8.  Lapsella on oikeus säilyttää henkilöllisyytensä, 
kansalaisuutensa, nimensä ja sukulaisuussuh­
teensa niin kuin laissa niistä määrätään. Jos 
lapselta on riistetty hänen henkilöllisyytensä, 
häntä on suojeltava ja autettava henkilöllisyyden 
palauttamisessa.

9.  Lasta ei saa erottaa vanhemmistaan heidän 
tahtonsa vastaisesti paitsi silloin, kun se on lapsen 
edun mukaista. Näin voi tapahtua esimerkiksi 
silloin, jos vanhemmat pahoinpitelevät tai laimin­
lyövät lasta. Vanhemmistaan erossa asuvalla 
lapsella on oikeus ylläpitää henkilökohtaisia suh­
teita ja suoria yhteyksiä molempiin vanhempiinsa, 
paitsi jos sen on lapsen edun vastaista.

10.  Lapsella, jonka vanhemmat asuvat eri 
valtioissa, on oikeus ylläpitää henkilökohtaisia 
suhteita ja suoria yhteyksiä molempiin vanhem­
piinsa, poikkeustilanteita lukuunottamatta. Lapsen 
ja hänen vanhempiensa oikeutta lähteä mistä 
tahansa maasta, myös omasta maastaan, on 
kunnioitettava.

11.  Lasten laittomat maastakuljetukset ja ulko­
mailta palauttamatta jättämiset on ehkäistävä 
maiden välisillä sopimuksilla.

12.  Lapsella, joka kykenee muodostamaan omat 
näkemyksensä, on oikeus ilmaista näkemyksensä 
häntä koskevissa asioissa. Lapsen näkemykset 
on otettava huomioon lapsen iän ja kehitystason 
mukaisesti.

13.  Lapsella on oikeus ilmaista vapaasti mieli­
piteensä.

14.  Lapsella on oikeus ajatuksen-, omantunnon- 
ja uskonnonvapauteen.

15.  Lapsella on oikeus yhdistymisvapauteen ja 
rauhanomaiseen kokoontumisvapauteen.

16.  Lapsen yksityisyyteen, perheeseen, kotiin tai 
kirjeenvaihtoon ei saa puuttua mielivaltaisesti tai 
laittomasti eikä hänen kunniaansa tai mainettaan 
saa laittomasti halventaa.

17.  Lapsella on oikeus saada tietoa joukkotiedotus­
välineistä, erityisesti sellaisista, joiden toiminta 
tähtää hänen hyvinvointinsa edistämiseen.

18.  Vanhemmilla, laillisilla huoltajilla ja holhoojilla 
on ensisijainen vastuu lapsen kasvatuksesta ja 
kehityksestä. Lapsen edun on määrättävä heidän 
toimintaansa. Yhteiskunnan on tuettava vanhem­
pia lasten kasvattamisessa.

19.  Lasta on suojeltava kaikelta ruumiilliselta tai 
henkiseltä väkivallalta, vahingoittamiselta ja pa­
hoinpitelyltä, laiminlyönniltä, välinpitämättömältä 
tai huonolta kohtelulta tai hyväksikäytöltä mu­
kaanlukien seksuaalinen hyväksikäyttö.
20.  Lapsella, joka on tilapäisesti tai pysyvästi 
vailla perheen turvaa tai jonka edun mukaista ei 
ole olla perhepiirissä, on oikeus valtion erityiseen 
suojeluun ja tukeen.

21.  Lapseksiottamisen voivat vahvistaa vain toi­
mivaltaiset viranomaiset, jotka lainsäädännön ja 
menettelytapojensa mukaisesti sekä luotettavien 
tietojen perusteella toteavat, että lapseksiottami­
nen voidaan sallia ottaen huomioon lapsen asema 
ja hänen suhteensa vanhempiinsa, sukulaisiinsa 
ja laillisiin huoltajiinsa ja että tarvittaessa asian­
osaiset ovat antaneet suostumuksensa lapsek­
siottamiseen saatuaan ottolapsineuvontaa.

22.  Lasta, joka anoo pakolaisen asemaa tai jota 
pidetään pakolaisena, on suojeltava ja autetta­
va.

23.  Henkisesti tai ruumiillisesti vammaisen lapsen 
on saatava nauttia täysipainoisesta ja hyvästä 
elämästä oloissa, jotka takaavat ihmisarvon, edis­
tävät itseluottamusta ja helpottavat osallistumista 
yhteisön toimintaan.

24.  Lapsella on oikeus nauttia parhaasta mahdol­
lisesta terveydentilasta, sairaanhoidosta ja kuntou­
tuksesta.

25.  Sijoitetun lapsen olot on ajoittain tarkistet­
tava.
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26.  Lapsella on oikeus sosiaaliturvaan.

27.  Lapsella on oikeus hänen ruumiillisen, hen­
kisen, hengellisen, moraalisen ja sosiaalisen 
kehityksensä kannalta riittävään elintasoon.

28.  Lapsella on oikeus saada opetusta.

29.  Koulutuksen on kehitettävä lapsen persoo­
nallisuutta, lahjoja sekä hänen henkisiä ja ruu­
miillisia valmiuksiaan.

30.  Johonkin etniseen, uskonnolliseen tai 
kielelliseen vähemmistöryhmään tai alkuperäis­
kansaan kuuluvalla lapsella on oikeus nauttia 
omasta kulttuuristaan, tunnustaa tai harjoittaa 
omaa uskontoaan tai käyttää omaa kieltään.

31.  Lapsella on oikeus lepoon ja vapaa-aikaan, 
leikkiin ja virkistäytymiseen sekä oikeus osallistua 
kulttuurielämään ja taiteisiin.

32.  Lapsella on oikeus tulla suojelluksi talou­
delliselta hyväksikäytöltä sekä työnteolta, joka 
vaarantaa tai haittaa hänen koulutustaan tai on 
vahingollista hänen terveydelleen, ruumiilliselle, 
henkiselle, moraaliselle tai sosiaaliselle kehi­
tykselleen.

33.  Lapsia on suojeltava huumaavien ja mielen 
toimintaan vaikuttavien aineiden käytöltä sekä 
estettävä lasten käyttämistä näiden aineiden 
laittomassa tuotannossa ja kaupassa.

34.  Lasta on suojeltava seksuaaliselta riistolta ja 
hyväksikäytöltä.

35.  Lasten ryöstö, myynti ja kauppaaminen on 
estettävä.

36.  Lasta on suojeltava kaikelta hänen hyvin­
vointiaan uhkaavalta hyväksikäytöltä.

37.  Lasta ei saa kiduttaa eikä kohdella tai ran­
kaista julmalla, epäinhimillisellä tai halventavalla 
tavalla. Kuolemanrangaistusta tai elinkautista 
tuomiota  ilman vapauttamismahdollisuutta ei saa 
langettaa alle 18-vuotiaana tehdystä rikoksesta.

38.  Asevoimiin ei saa värvätä alle 15-vuotiaita. 
Alle 15-vuotiaat lapset eivät saa osallistua vi­
hollisuuksiin. Lapsia, joihin aseellinen selkkaus 
vaikuttaa, on suojeltava ja hoidettava.

39.  Jos lasta on laiminlyöty, hyväksikäytetty. pah­
oinpidelty, kidutettu tai muuten kohdeltu julmasti, 
epäinhimillisesti tai halventavasti, tai jos hän on 
joutunut aseellisen selkkauksen uhriksi, hänen 
ruumiillista ja henkistä toipumistaan ja yhteiskun­
nallista sopeutumistaan on edistettävä.

40.  Lapsen, joka on syyllistynyt tai jota syytetään 
rikoksesta, on oikeus tulla kohdelluksi tavalla, joka 
edistää lapsen ihmisarvoa ja arvokkuutta, vahvis­
taa lapsen kunnioitusta muiden ihmisoikeuksiin 
ja perusvapauksiin sekä ottaa huomioon hänen 
ikänsä edistettäessä hänen sopeutumistaan 
yhteiskuntaan.

41.  Mikäli sopimusvaltioiden lainsäädännössä 
on parempia määräyksiä kuin Lasten oikeuksien 
sopimuksessa, niitä täytyy ensisijaisesti noudat­
taa.


